
SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ UMĚLECKÉHO VYSTOUPENÍ

BiggBoss s.r.o.
se sídlem: Petrská 1426/1, Praha 1, 110 00
jednatel: Vladimír Brož
IČ: 27653315
DIČ: CZ27653315

Zástupce agentury pro smluvní a organizační komunikaci (jméno, telefon, e-mail): Simona
Bystrá,
Zástupce agentury/umělce pro organizační komunikaci na místě (jméno, telefon, e-mail): Stefan
Motika,

/na jedné straně; dále jen "agentura"/

a

Kulturní středisko města Ústí nad Labem, p.o.
Zřízení: Usnesením Zastupitelstva města č. 32/3Z/19 A) 1. a) ze dne 18. 2. 2019
Statutární město Ústí nad Labem vydalo s účinností od 1. 4. 2019 podle § 84 odst. 2 písm. d)
zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších předpisů a § 27 zákona
č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů
zřizovací listinou
se sídlem: Velká Hradební 619/33, Ústí nad Labem-centrum, 40001
zastoupená: Ing. Janem Kvasničkou,
IČ: 006 73 803
DIČ: CZ00673803
Bankovní spojení: KB a.s., pobočka Ústí nad Labem
číslo účtu:

Zástupce pořadatele při komunikaci akce (jméno, e-mail, telefon): Jan Vítek,

Zástupce pořadatele v místě akce (jméno, e-mail, telefon): Jan Vítek,

ovědná za pořadatele pro technické otázky v místě akce (jméno, e-mail, telefon):
Milan Hodis,

/na druhé straně; dále jen "pořadatel"/

uzavírají po vzájemném projednání a poté, co se dohodli na celém obsahu smlouvy, tuto
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| SMLOUVA o ZAJIéTENi UMELECKEHO WSTOUPENi
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SMLOUVU O ZAJIŠTĚNÍ UMĚLECKÉHO VYSTOUPENÍ

I. Předmět smlouvy

(1) Předmětem smlouvy je spolupráce účastníků smlouvy při realizaci uměleckého
vystoupení umělce/ů zastupovaných agenturou: Vladimir 518 a Mike T /dále jen „uměle/ci” či
„účinkující“/, které se podle dohody účastníků uskuteční dne 5.4.2024, na A). přednáška
Vladimir 518, B.) vystoupení Vladimir 518 + Mike T, v Dům kultury Ústí nad Labem adresa:
Velká Hradební 19, Ústí nad Labem, 400 01

(dále jen „vystoupení“ či „akce“).

(2) Pořadatel se zavazuje na své náklady a na svůj účet uspořádat a profesionálně zajistit
potřebné vybavení a personální zajištění vystoupení, stejně jako všechny související zákonné
požadavky. Agentura se zavazuje pro účely vystoupení zajistit účast umělců a jejich umělecký
výkon, za což se pořadatel zavazuje agentuře zaplatit sjednanou odměnu.

(3) Účastníci zároveň prohlašují, že si nejsou vědomi žádné právní nebo jiné překážky, která
by jim neumožnila uzavřít tuto smlouvu a následně ji naplnit.

II. Závazky agentury

(1) Agentura se zavazuje, že na svůj účet, na svou odpovědnost a v souladu s níže
uvedeným časovým rozvrhem:

a) zajistí, aby umělci dodrželi délku vystoupení minimálně 60 minut a maximálně 75 minut;
b) zajistí účast a dopravu umělců a jejího technického doprovodu na místo konání

vystoupení a zpět;

(2) Časový rozvrh vystoupení (zahrnující info o časech příjezdu, zvukové zkoušce – min.
doba trvání je 30 minut a času vystoupení) bude uveden v infosheetu agentury, který je
pořadatel povinen agentuře doručit vyplněný nejpozději 14 dní před konáním akce.

(3) Termín plnění (konání vystoupení, včetně časové specifikace tak, jak je uveden v této
smlouvě či následně v infosheetu) je sjednáván jako fixní a k jeho změně je vždy třeba souhlasu
obou stran; výslovně se sjednává, že změna časových specifikací vystoupení na straně
pořadatele je překážkou plnění smlouvy na jeho straně a není tím nijak dotčeno právo agentury
na sjednanou odměnu (s výjimkou vyšší moci).

(3) Agentura se dále zavazuje zajistit

- aby měli umělci nezbytné hudební nástroje pro provedení uměleckého výkonu viz technický
rider,
- aby umělci provedli umělecký výkon ve sjednaném rozsahu ve sjednaném rozsahu i
v případě, že dojde k posunu začátku vystoupení z důvodů, které pořadatel nebyl schopen
ovlivnit nebo je nezavinil. Tato povinnost neplatí v případě posunu většího než 120 minut,
pokud se smluvní strany nedomluví jinak.

(4) Agentura se dále zavazuje oznámit pořadateli předem výše uvedené kontaktní osobě na
telefonní číslo nebo email bez zbytečného odkladu překážky, které by mohly ohrozit účast
vystupujícího či provedení uměleckého výkonu.
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SMLOUVU o ZAJISTENi UMELECKEHO WSTOUPENl

I. Predmét smlouvy

(1) Predmétem smlouvy je spoluprace Uéastnikfl smlouvy pri realizaci uméleckého
vystoupeni umélce/L‘] zastupovanych agenturou: Vladimir 518 a Mike T /déle jen ,,umélelci” éi
,,l’iéinkujici‘V, které se podle dohody Uéastnikfl uskuteéni dne 5.4.2024, na A). prednaéka
Vladimir 518, B.) vystoupeni Vladimir 518 + Mike T, v Dflm kultury Usti nad Labem adresa:
Velké Hradebni 19, Usti nad Labem, 400 01

(dale jen ,,vystoupeni“ éi ,,akce“).

(2) Poiadatel se zavazuje na své néklady a na svflj Uéet usporadat a profesionélné zajistit
potrebné vybaveni a personalni zajiéténi vystoupeni, stejné jako véechny souvisejici zakonné
poiadavky. Agentura se zavazuje pro Uéely vystoupeni zajistit Uéast umélcCI a jejich umélecky
VVkOh, za coi se poradatel zavazuje agenture zaplatit sjednanou odménu.

(3) Uéastnici zarover'i prohlaéuji, 2e si nejsou védomi iadné prévni nebo jiné prekaiky, které
byjim neumoinila uzaviit tuto smlouvu a nasledné ji naplnit.

ll. Zévazky agentury

(1) Agentura se zavazuje, 2e na sIj L'Iéet, na svou odpovédnost a vsouladu sniie
uvedenym éasovym rozvrhem:

a) zajisti, aby umélci dodrieli délku vystoupeni minimalné 60 minut a maximélné 75 minut;
b) zajisti Uéast a dopravu umélcCI a jejiho technického doprovodu na misto konéni

vystoupeni a zpét;

(2) Casovy rozvrh vystoupeni (zahrnujici info 0 éasech prijezdu, zvukové zkouéce — min.
doba trvani je 3O minut a éasu vystoupeni) bude uveden vinfosheetu agentury, ktery je
poradatel povinen agenture doruéit vyplnény nejpozdéji 14 dni pied konénim akce.

(3) Termin plnéni (konani vystoupeni, véetné éasové specifikace tak, jak je uveden vtéto
smlouvé c':i nésledné v infosheetu) je sjednavén jako fixni a kjeho zméné je vidy treba souhlasu
obou stran; VVSIOVl‘Ié se sjednéva, 2e zména éasoch specifikaci vystoupeni na strané
poradatele je prekaikou plnéni smlouvy na jeho strané a neni tim nijak dotéeno prévo agentury
na sjednanou odménu (s vyijimkou vyééi moci).

(3) Agentura se dale zavazuje zajistit

- aby méli umélci nezbytné hudebni nastroje pro provedeni uméleckého vykonu viz technicky
fiden
- aby umélci provedli umélecky VVkOf‘l ve sjednaném rozsahu ve sjednaném rozsahu i
v pripadé, 2e dojde k posunu zaéatku vystoupeni z dflvodfl, které poradatel nebyl schopen
ovlivnit nebo je nezavinil. Tato povinnost neplati v pripadé posunu vétéiho nei 120 minut,
pokud se smluvni strany nedomluvijinak.

(4) Agentura se dale zavazuje oznémit poiadateli predem VS/ée uvedené kontaktni osobé na
telefonni éislo nebo email bez zbyteéného odkladu prekéiky, které by mohly ohrozit déast
vystupujiciho éi provedeni uméleckého vykonu.



(5) Agentura v zastoupení účinkujících uděluje souhlas se zveřejněním jména umělců,
informací o nich a jejich oficiální fotografií poskytnutou agenturou v propagačních materiálech
akce, na webových stránkách akce a sociálních sítích akci propagujících.

III. Závazky pořadatele

(1) Pořadatel se zavazuje, že na svůj účet, na svou odpovědnost a v souladu s výše
uvedeným časovým rozvrhem vystoupení zajistí:

a) prostory pro pořádání vystoupení, pořadatelskou službu a další náležitosti potřebné pro
hladký a profesionální průběh vystoupení,

b) dodržení všech obvyklých a dostatečných bezpečnostních opatření, zejména
směřujících k zajištění bezpečnosti účinkujících v zákulisí a na jevišti (zvláště pak pro
případ napadení a krádeže), tj. s cílem zabránit divákům přístup na jeviště a do zákulisí
pořadatelskou službou,

c) odpovídající propagaci vystoupení před jeho uskutečněním v lokálních rádiích a
regionálním tisku,

d) oprávnění k užití autorských děl provozovaných na vystoupení uzavřením smlouvy
s OSA a zaplacení odměny za užití těchto děl dle smlouvy s OSA, jsou-li autoři takových
děl zastupováni OSA,

e) zaslání plánku či popisu cesty s vyznačením místa konání předmětného vystoupení
agentuře nejpozději 10 dnů přede dnem konání vystoupení, není-li již přílohou této
smlouvy,

f) zvukovou a osvětlovací aparaturu v souladu s požadavky dle přílohy této smlouvy.
K dispozici musí být odborná obsluha této aparatury, a to od příjezdu umělců až do
ukončení vystoupení. Pořadatel je povinen umožnit obsluhu aparatury technickým
spolupracovníkům umělců (zvukař, osvětlovač apod.). – pokud je předem dohodnuto,

g) aby po zkompletování zvukové, světelné a projekční aparatury a po jejím nastavení,
nedošlo v žádném případě bez účasti oprávněného technika (techniků) umělců k zásahu
do těchto nastavení, zajistit umělcům a technickému doprovodu bezplatný vstup do
areálu festivalu v počtu schváleném pořadatelem,

h) vystupujícím parkování v blízkosti stage po dobu zvukové zkoušky a vystoupení,
i) vystupujícím místo k odstavení automobilu v areálu mimo čas zvukové zkoušky a

vystoupení,
j) setrvání účinkujících v areálu v místě tomu vyhrazeném od jeho začátku do jeho

skončení,
k) pro umělce jídlo a pitnou vodu na stage a v backstage v souladu s riderem,
l) požadovaný počet volných vstupů, resp. přístupů do backstage,
m) aby nedocházelo k neautorizovanému porušování autorského práva, a aby bez

předchozího písemného souhlasu agentury nebyly pořizovány zvukové ani zvukově
obrazové záznamy vystoupení,

n) dodržení hygienických, bezpečnostních a požárních předpisů v místě konání akce.
Pořadatel odpovídá za újmu na zdraví a na majetku, vzniklé agentuře a účinkujícím v
době jejich přítomnosti v místě vystoupení, ledaže pokud tato újma prokazatelně vznikla
z jejich zavinění,

o) aby bylo dbáno dobrého jména účinkujících.

(2) Tato smlouva neopravňuje pořadatele k pořizování obrazového či zvukově obrazového
záznamu vystoupení, ani k využití jmen, podobizen či jiných projevů osobní povahy výkonných
umělců pro jiné účely než pro přímou propagaci vystoupení účinkujících.
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(5) Agentura v zastoupení účinkujících uděluje souhlas se zveřejněním jména umělců,
informací o nich a jejich oficiální fotografií poskytnutou agenturou v propagačních materiálech
akce, na webových stránkách akce a sociálních sítích akci propagujících.

III. Závazky pořadatele

(1) Pořadatel se zavazuje, že na svůj účet, na svou odpovědnost a v souladu s výše
uvedeným časovým rozvrhem vystoupení zajistí:

a) prostory pro pořádání vystoupení, pořadatelskou službu a další náležitosti potřebné pro
hladký a profesionální průběh vystoupení,

b) dodržení všech obvyklých a dostatečných bezpečnostních opatření, zejména
směřujících k zajištění bezpečnosti účinkujících v zákulisí a na jevišti (zvláště pak pro
případ napadení a krádeže), tj. s cílem zabránit divákům přístup na jeviště a do zákulisí
pořadatelskou službou,

c) odpovídající propagaci vystoupení před jeho uskutečněním v lokálních rádiích a
regionálním tisku,

d) oprávnění k užití autorských děl provozovaných na vystoupení uzavřením smlouvy
s OSA a zaplacení odměny za užití těchto děl dle smlouvy s OSA, jsou-li autoři takových
děl zastupováni OSA,

e) zaslání plánku či popisu cesty s vyznačením místa konání předmětného vystoupení
agentuře nejpozději 10 dnů přede dnem konání vystoupení, není-li již přílohou této
smlouvy,

f) zvukovou a osvětlovací aparaturu v souladu s požadavky dle přílohy této smlouvy.
K dispozici musí být odborná obsluha této aparatury, a to od příjezdu umělců až do
ukončení vystoupení. Pořadatel je povinen umožnit obsluhu aparatury technickým
spolupracovníkům umělců (zvukař, osvětlovač apod.). – pokud je předem dohodnuto,

g) aby po zkompletování zvukové, světelné a projekční aparatury a po jejím nastavení,
nedošlo v žádném případě bez účasti oprávněného technika (techniků) umělců k zásahu
do těchto nastavení, zajistit umělcům a technickému doprovodu bezplatný vstup do
areálu festivalu v počtu schváleném pořadatelem,

h) vystupujícím parkování v blízkosti stage po dobu zvukové zkoušky a vystoupení,
i) vystupujícím místo k odstavení automobilu v areálu mimo čas zvukové zkoušky a

vystoupení,
j) setrvání účinkujících v areálu v místě tomu vyhrazeném od jeho začátku do jeho

skončení,
k) pro umělce jídlo a pitnou vodu na stage a v backstage v souladu s riderem,
l) požadovaný počet volných vstupů, resp. přístupů do backstage,
m) aby nedocházelo k neautorizovanému porušování autorského práva, a aby bez

předchozího písemného souhlasu agentury nebyly pořizovány zvukové ani zvukově
obrazové záznamy vystoupení,

n) dodržení hygienických, bezpečnostních a požárních předpisů v místě konání akce.
Pořadatel odpovídá za újmu na zdraví a na majetku, vzniklé agentuře a účinkujícím v
době jejich přítomnosti v místě vystoupení, ledaže pokud tato újma prokazatelně vznikla
z jejich zavinění,

o) aby bylo dbáno dobrého jména účinkujících.

(2) Tato smlouva neopravňuje pořadatele k pořizování obrazového či zvukově obrazového
záznamu vystoupení, ani k využití jmen, podobizen či jiných projevů osobní povahy výkonných
umělců pro jiné účely než pro přímou propagaci vystoupení účinkujících.
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(5) Agentura v zastoupenl' L'Iéinkujl'cich udéluje souhlas se zverejnénl'm jména umélcfl,
informacr’ o nich a jejich oficialni fotografil' poskytnutou agenturou v propagaém’ch materiélech
akce, na webovych strénkach akce a socialnl'ch sitI'ch akci propagujicr’ch.

|||. Zévazky pofadatele

(1) Poradatel se zavazuje, 2e na svdj L'Iéet, na svou odpovédnost a vsouladu svyse
uvedenym oasov§/m rozvrhem vystoupenr’ zajisti:

3)

b)

0)

prostory pro poradani vystoupenl', poradatelskou sluibu a dalsl' néleiitosti potrebné pro
hladky a profesionélnl' prflbéh vystoupenl',
dodrienl' véech obvyklych a dostateénS/ch bezpeénostm’ch opatrenl', zejména
smérujl'cich k zajisténl' bezpeénosti doinkujl'cich v zakulisi a na jevisti (zvléété pak pro
pfl’pad napadenl' a kradeie), tj. s CI'Iem zabrénit divakCIm pristup na jevisté a do zakulisi
poradatelskou sluibou,
odpovr’dajl'ci propagaci vystoupem’ pred jeho uskuteéném’m v Iokélm’ch rédil’ch a
regionalnl'm tisku,
opravnénl' kuiitr’ autorsch dél provozovanYch na vystoupenl' uzavrenim smlouvy
s OSA a zaplacenr’ odmény za uiitr’ téchto dél dle smlouvy s OSA, jsou-Ii autori takovych
dél zastupovani OSA,
zaslénr’ planku c':i popisu cesty s vyznaéenl'm mista konanl' predmétného vystoupenl'
agenture nejpozdéji 10 dnfl prede dnem konanl' vystoupenl', neni-Ii jii prilohou této
smlouvy,
zvukovou a osvétlovacr’ aparaturu vsouladu spoiadavky dle prilohy této smlouvy.
Kdispozici musr’ byt odborna obsluha této aparatury, a to od pl’l’jezdu umélcfl a2 do
ukonéeni vystoupenl'. Poradatel je povinen umoinit obsluhu aparatury technickYm
spolupracovnr’kflm umélcCr (zvukal’, osvétlovaé apod.). — pokud je predem dohodnuto,
aby po zkompletovénr’ zvukové, svételné a projekénl' aparatury a po jejl'm nastaveni,
nedoslo v iadném pfipadé bez déasti oprévnéného technika (technika) umélcCr k zasahu
do téchto nastavem’, zajistit umélcflm a technickému doprovodu bezplatny vstup do
arealu festivalu v poétu schvaleném poradatelem,
vystupujr’cr’m parkovénr’ v blizkosti stage po dobu zvukové zkousky a vystoupenl',
vystupujr’cr’m misto kodstavenl' automobilu varealu mimo éas zvukové zkouéky a
vystoupem’,
setrvanl' déinkujr’cr’ch v areélu v misté tomu vyhrazeném od jeho zaéétku do jeho
skonéenL
pro umélce jI'dlo a pitnou vodu na stage a v backstage v souladu s riderem,
poiadovany poéet volnych vstupfl, resp. pristupfl do backstage,
aby nedochézelo k neautorizovanému porusovani autorského prava, a aby bez
predchoziho pI'semného souhlasu agentury nebyly porizovany zvukové ani zvukové
obrazové zaznamy vystoupem’,
dodriem’ hygienickych, bezpeénostnich a poiarnl'ch predpisfl v ml'sté konénl' akce.
Poradatel odpovr’da za L'Ijmu na zdravr’ a na majetku, vzniklé agentufe a déinkujr’cr’m v
dobé jejich pl’l’tomnosti v misté vystoupenl', ledaie pokud tato ia prokazatelné vznikla
z jejich zavinénr’,
aby bylo dbano dobrého jména déinkujr’cr’ch.

(2) Tato smlouva neopravfiuje poradatele k porizovanl' obrazového c':i zvukové obrazového
zaznamu vystoupenl', ani k vyuiitl' jmen, podobizen 6i jinych projevCI osobm’ povahy vykonnych
umélcCI pro jiné 06e nei pro primou propagaci vystoupem’ doinkujl’cich.



(3) Pořadatel se na své náklady zavazuje zajistit ubytování účinkujících v místě vystoupení za
předpokladu, že to bude agenturou požadováno v infosheetu.

(4) Další povinnosti pořadatele v souvislosti s organizací vystoupení a technická specifikace
požadavků umělců jsou obsaženy v příloze této smlouvy, kterou je technicko – organizační
rider.

IV. Odměna agentury a platební podmínky

(1) Pořadatel se zavazuje zaplatit agentuře odměnu za zajištění účasti umělců na
vystoupení a za splnění všech dalších povinností agentury dle této smlouvy. Tato odměna činí
60.000 Kč a zahrnuje též honoráře umělců a technických pracovníků umělců. K odměně bude
připočtena zákonná sazba DPH. Odměna je splatná

a) na základě faktury agentury vystavené před konáním akce a datem splatnosti nejpozději
v den konání akce,
b) na základě faktury vystavené agenturou v hotovosti ihned po příjezdu účinkujících na místo
konání vystoupení.

(2) Pořadatel bere na vědomí, že pokud není odměna řádně a zcela uhrazena nejpozději
v den konání akce, je agentura oprávněna od této smlouvy odstoupit s okamžitými účinky a
uplatnit na pořadateli nárok na náhradu škody ve výši sjednané odměny. V takovém případě
není umělec povinen na akci vystoupit.

(3) Pro případ prodlení s úhradou jakékoliv platby ve prospěch agentury účastníci sjednávají
v její prospěch smluvní pokutu 1.000,- Kč za každý započatý den prodlení. Nárok na náhradu
škody není dotčen.

V. Sankce

(1) Za porušení resp. nesplnění každého bodu obsaženého v článku III. této smlouvy
a/nebo v přílohách této smlouvy zaplatí pořadatel agentuře smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč.
Smluvní pokuta je splatná v místě konání vystoupení na výzvu pověřeného zástupce agentury.
Při porušení některé povinnosti dle čl. III. resp. příloh této smlouvy je agentura oprávněna od
této smlouvy odstoupit s okamžitými účinky a uplatnit na pořadateli nárok na náhradu škody ve
výši sjednané odměny.

(2) Pořadatel se zavazuje okamžitě (předem) informovat agenturu, jakmile se dozví, že je
ohroženo splnění některé jeho povinnosti (včetně povinností specifikovaných v příloze) tak, aby
mohlo být předem dosaženo oboustranné dohody o případné změně rozsahu těchto povinností
s cílem řádné a ničím neohrožené realizace vystoupení umělců.

(3) V případě, že umělec na akci nevystoupí z důvodů na jeho straně, je agentura povinna
pořadateli nabídnout bezodkladně náhradní termín.

(4) Pokud dojde ke zrušení vystoupení pořadatelem (s výjimkou okolností vylučujících jeho
odpovědnost – vyšší moc) déle než čtrnáct dnů (včetně) před plánovaným termínem
vystoupení, je pořadatel povinen zaplatit agentuře smluvní pokutu ve výši poloviny domluvené
odměny a prokazatelně vzniklé náklady. Dojde-li ke zrušení vystoupení v době kratší, odpovídá
smluvní pokuta 80% honoráře. K tíží pořadatele jdou i prokazatelně vzniklé náklady na straně
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(3) Pořadatel se na své náklady zavazuje zajistit ubytování účinkujících v místě vystoupení za
předpokladu, že to bude agenturou požadováno v infosheetu.

(4) Další povinnosti pořadatele v souvislosti s organizací vystoupení a technická specifikace
požadavků umělců jsou obsaženy v příloze této smlouvy, kterou je technicko – organizační
rider.

IV. Odměna agentury a platební podmínky

(1) Pořadatel se zavazuje zaplatit agentuře odměnu za zajištění účasti umělců na
vystoupení a za splnění všech dalších povinností agentury dle této smlouvy. Tato odměna činí
60.000 Kč a zahrnuje též honoráře umělců a technických pracovníků umělců. K odměně bude
připočtena zákonná sazba DPH. Odměna je splatná

a) na základě faktury agentury vystavené před konáním akce a datem splatnosti nejpozději
v den konání akce,
b) na základě faktury vystavené agenturou v hotovosti ihned po příjezdu účinkujících na místo
konání vystoupení.

(2) Pořadatel bere na vědomí, že pokud není odměna řádně a zcela uhrazena nejpozději
v den konání akce, je agentura oprávněna od této smlouvy odstoupit s okamžitými účinky a
uplatnit na pořadateli nárok na náhradu škody ve výši sjednané odměny. V takovém případě
není umělec povinen na akci vystoupit.

(3) Pro případ prodlení s úhradou jakékoliv platby ve prospěch agentury účastníci sjednávají
v její prospěch smluvní pokutu 1.000,- Kč za každý započatý den prodlení. Nárok na náhradu
škody není dotčen.

V. Sankce

(1) Za porušení resp. nesplnění každého bodu obsaženého v článku III. této smlouvy
a/nebo v přílohách této smlouvy zaplatí pořadatel agentuře smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč.
Smluvní pokuta je splatná v místě konání vystoupení na výzvu pověřeného zástupce agentury.
Při porušení některé povinnosti dle čl. III. resp. příloh této smlouvy je agentura oprávněna od
této smlouvy odstoupit s okamžitými účinky a uplatnit na pořadateli nárok na náhradu škody ve
výši sjednané odměny.

(2) Pořadatel se zavazuje okamžitě (předem) informovat agenturu, jakmile se dozví, že je
ohroženo splnění některé jeho povinnosti (včetně povinností specifikovaných v příloze) tak, aby
mohlo být předem dosaženo oboustranné dohody o případné změně rozsahu těchto povinností
s cílem řádné a ničím neohrožené realizace vystoupení umělců.

(3) V případě, že umělec na akci nevystoupí z důvodů na jeho straně, je agentura povinna
pořadateli nabídnout bezodkladně náhradní termín.

(4) Pokud dojde ke zrušení vystoupení pořadatelem (s výjimkou okolností vylučujících jeho
odpovědnost – vyšší moc) déle než čtrnáct dnů (včetně) před plánovaným termínem
vystoupení, je pořadatel povinen zaplatit agentuře smluvní pokutu ve výši poloviny domluvené
odměny a prokazatelně vzniklé náklady. Dojde-li ke zrušení vystoupení v době kratší, odpovídá
smluvní pokuta 80% honoráře. K tíží pořadatele jdou i prokazatelně vzniklé náklady na straně
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(3) Pofadatel se na své néklady zavazuje zajistit ubytova’mi 06inkujl'cich v misté vystoupem’ za
pfedpokladu, 2e to bude agenturou poiadovéno v infosheetu.

(4) Dalél' povinnosti pofadatele v souvislosti s organizacn’ vystoupenl' a technické specifikace
poiadavkfl umélcfl jsou obsaieny v pfiloze této smlouvy, kterou je technicko — organizaém’
fiden

IV. Odména agentury a platebni podminky

(1) Pofadatel se zavazuje zaplatit agentun’e odménu za zajiéténl' L'Jéasti umélcfl na
vystoupem’ a 23 splnéni véech daléich povinnosti agentury dle této smlouvy. Tato odména éim’
60.000 Kc“: a zahrnuje téi honoréfe umélcfl a technickych pracovm’kfl umélcfl. K odméné bude
pfipoétena zékonné sazba DPH. Odména je splatné

a) na zékladé faktury agentury vystavené pfed konénim akce a datem splatnosti nejpozdéji
v den konénl' akce,
b) na zékladé faktury vystavené agenturou v hotovosti ihned po pfijezdu 06inkujl'cich na misto
koném’ vystoupenl'.

(2) Pofadatel bere na védoml', 2e pokud nem’ odména Fédné a zcela uhrazena nejpozdéji
vden koném’ akce, je agentura oprévnéna od této smlouvy odstoupit sokamiitymi Uéinky a
uplatnit na poFadateli nérok na néhradu ékody ve VY§i sjednané odmény. Vtakovém pfl’padé
nem’ umélec povinen na akci vystoupit.

(3) Pro pfl’pad prodlem’ s L'Ihradou jakékoliv platby ve prospéch agentury Uéastnl'ci sjednévajl'
vjejl' prospéch smluvnl' pokutu 1.000,- K6 za kaidy zapoéaty den prodlenl'. Nérok na néhradu
ékody nenl' dotéen.

V. Sankce

(1) 23 poruéem’ resp. nesplnéni kaidého bodu obsaieného vélénku |||. této smlouvy
a/nebo v pfilohéch této smlouvy zaplati poFadatel agentuf'e smluvni pokutu ve vyéi 5.000,- K6.
Smluvm’ pokuta je splatné v misté koném’ vystoupenl' na vyzvu povéFeného zéstupce agentury.
PFi poruéem’ nékteré povinnosti dle 6|. |||. resp. pfiloh této smlouvy je agentura oprévnéna 0d
této smlouvy odstoupit s okamiitymi 06inky a uplatnit na pofadateli nérok na néhradu ékody ve
VY§i sjednané odmény.

(2) Pofadatel se zavazuje okamiité (pfedem) informovat agenturu, jakmile se dozvi, 2e je
ohroieno splném’ nékteré jeho povinnosti (véetné povinnosti specifikovanSIch v pfl’loze) tak, aby
mohlo byt pfedem dosaieno oboustranné dohody o pfipadné zméné rozsahu téchto povinnosti
s cilem Fédné a niél'm neohroZené realizace vystoupenl' umélcfl.

(3) V pfipadé, 2e umélec na akci nevystoupl' z dUVOdU na jeho strané, je agentura povinna
pofadateli nabidnout bezodkladné néhradm’ termin.

(4) Pokud dojde ke zruéeni vystoupenl' poFadatelem (s vYJimkou okolnostl' vyluéujl'cich jeho
odpovédnost — vyéél' moc) déle nei étrnéct dnL‘] (véetné) pFed plénovanym terminem
vystoupem’, je pofadatel povinen zaplatit agentufe smluvnl' pokutu ve vyéi poloviny domluvené
odmény a prokazatelné vzniklé néklady. Dojde-Ii ke zruéem’ vystoupenl' v dobé kratél', odpovidé
smluvnl' pokuta 80% honorél’e. K tI’ZI’ pofadatele jdou i prokazatelné vzniklé néklady na strané



agentury či umělce. Nárok na náhradu škody není dotčen.

VI. Trvání smlouvy
(1) Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma účastníky a uzavírá se na
dobu, dokud nebudou splněny všechny závazky z této smlouvy vyplývající.

VII. Vyšší moc

(1) Vznikne-li nepředvídatelná a neodvratitelná událost na straně pořadatele (např. živelná
pohroma, stávka, revoluce, pandemické stavy atp.) nebo umělců nebo člena jejich technického
doprovodu (onemocnění, úraz, úmrtí v rodině atp.) nebo jiná okolnost způsobená vyšší mocí,
která zabrání realizaci vystoupení umělců, je ta strana, která je okolností mající povahu vyšší
moci dotčena, povinna bez prodlení vyrozumět druhou smluvní stranu a tuto událost či okolnost
na jeho žádost řádně doložit. Pro takový případ se účastníci dohodli, že doručením oznámení
podle předchozí věty se smlouva od počátku smlouva ruší s tím, že vzniklé náklady nese ten
účastník, jemuž vznikly. Smluvní strana, na jejíž straně vznikla okolnost mají povahu vyšší moci
nehradí v takovém případě druhé straně smluvní pokutu, náhradu škody nebo jakékoli jiné
plnění.

VIII. Důvěrnost

(1) Smluvní strany ujednaly, že obsah této smlouvy jakož i všechny informace, které vejdou
ve známost smluvních stran při plnění této smlouvy a v souvislosti s ním, budou považovány za
důvěrné, s výjimkou informací obecně známých a s výjimkou zákonné povinnosti, a smluvní
strany nejsou oprávněny sdělovat je bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany třetím osobám, a to ani po ukončení účinnosti této smlouvy.

IX. Závěrečná ustanovení

(1) Uzavření této smlouvy nezakládá právo pořadatele zasahovat jakýmkoliv způsobem do
předmětu ochrany autorského práva na straně účinkujících a jejich autorského výstupu.
(2) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž po jednom obdrží každá
smluvní strana.
(3) Tato smlouva může být měněna, rušena nebo doplňována pouze písemně.
(4) Tato smlouva se řídí občanským zákoníkem v platném znění.
(5) Pro případ soudního sporu ve věci týkající se této smlouvy, práv či povinností plynoucích
z této smlouvy a jejího porušení sjednávají smluvní strany místní příslušnost soudů agentury.
(6) Smlouva je platně uzavřena i pokud je podepsána oprávněnými zástupci a mezi účastníky
zaslána v pdf formě e-mailem.
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agentury či umělce. Nárok na náhradu škody není dotčen.

VI. Trvání smlouvy
(1) Tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma účastníky a uzavírá se na
dobu, dokud nebudou splněny všechny závazky z této smlouvy vyplývající.

VII. Vyšší moc

(1) Vznikne-li nepředvídatelná a neodvratitelná událost na straně pořadatele (např. živelná
pohroma, stávka, revoluce, pandemické stavy atp.) nebo umělců nebo člena jejich technického
doprovodu (onemocnění, úraz, úmrtí v rodině atp.) nebo jiná okolnost způsobená vyšší mocí,
která zabrání realizaci vystoupení umělců, je ta strana, která je okolností mající povahu vyšší
moci dotčena, povinna bez prodlení vyrozumět druhou smluvní stranu a tuto událost či okolnost
na jeho žádost řádně doložit. Pro takový případ se účastníci dohodli, že doručením oznámení
podle předchozí věty se smlouva od počátku smlouva ruší s tím, že vzniklé náklady nese ten
účastník, jemuž vznikly. Smluvní strana, na jejíž straně vznikla okolnost mají povahu vyšší moci
nehradí v takovém případě druhé straně smluvní pokutu, náhradu škody nebo jakékoli jiné
plnění.

VIII. Důvěrnost

(1) Smluvní strany ujednaly, že obsah této smlouvy jakož i všechny informace, které vejdou
ve známost smluvních stran při plnění této smlouvy a v souvislosti s ním, budou považovány za
důvěrné, s výjimkou informací obecně známých a s výjimkou zákonné povinnosti, a smluvní
strany nejsou oprávněny sdělovat je bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany třetím osobám, a to ani po ukončení účinnosti této smlouvy.

IX. Závěrečná ustanovení

(1) Uzavření této smlouvy nezakládá právo pořadatele zasahovat jakýmkoliv způsobem do
předmětu ochrany autorského práva na straně účinkujících a jejich autorského výstupu.
(2) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž po jednom obdrží každá
smluvní strana.
(3) Tato smlouva může být měněna, rušena nebo doplňována pouze písemně.
(4) Tato smlouva se řídí občanským zákoníkem v platném znění.
(5) Pro případ soudního sporu ve věci týkající se této smlouvy, práv či povinností plynoucích
z této smlouvy a jejího porušení sjednávají smluvní strany místní příslušnost soudů agentury.
(6) Smlouva je platně uzavřena i pokud je podepsána oprávněnými zástupci a mezi účastníky
zaslána v pdf formě e-mailem.
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agentury oi umélce. Nérok na néhradu ékody nem’ dotéen.

VI. Trvéni smlouvy
(1) Tato smlouva nabyvé 06innosti dnem jejI'ho podpisu obéma L'Iéastnl'ky a uzaviré se na
dobu, dokud nebudou splnény véechny zévazky z této smlouvy vyplyvajl'ci.

VII. Vy§§i moc

(1) Vznikne—Ii nepfedvidatelné a neodvratitelné udélost na strané poFadatele (napF. iivelné
pohroma, stévka, revoluce, pandemické stavy atp.) nebo umélcfl nebo élenajejich technického
doprovodu (onemocnénl', L'Iraz, Umrtl' v rodiné atp.) nebo jiné okolnost zpfilsobené vyéél' moci,
které zabrém’ realizaci vystoupenl' umélcfl, je ta strana, které je okolnosti majl'ci povahu vyééi
moci dotéena, povinna bez prodlem’ vyrozumét druhou smluvnl' stranu a tuto udélost c':i okolnost
na jeho iédost Fédné doloiit. Pro takovy ph’pad se uoastnl'ci dohodli, 2e doruéem’m oznémem’
podle pfedchozi véty se smlouva od poéétku smlouva ruél' 3 mm, 2e vzniklé néklady nese ten
Uéastnik, jemui vznikly. Smluvnl' strana, na jejii strané vznikla okolnost majl' povahu vyéél' moci
nehradl' vtakovém pfipadé druhé strané smluvm’ pokutu, néhradu ékody nebo jakékoli jiné
plnénl'.

VIII. Dflvérnost

(1) Smluvnl’ strany ujednaly, 2e obsah této smlouvy jakoi i véechny informace, které vejdou
ve znémost smluvnich stran pFi plnénl' této smlouvy a v souvislosti s nim, budou povaiovény za
dflvérné, svyjimkou informaci obecné znémych a svyjimkou zékonné povinnosti, a smluvnl'
strany nejsou oprévnény sdélovat je bez pfedchoziho pisemného souhlasu druhé smluvm’
strany tfetl'm osobém, a to ani p0 ukonéem’ 06innosti této smlouvy.

IX. Zévéreéné ustanoveni

(1) Uzavn’enl' této smlouvy nezaklédé prévo pofadatele zasahovat jakymkoliv zpflsobem do
pfedmétu ochrany autorského préva na strané Uéinkujl'cich a jejich autorského vystupu.
(2) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichi po jednom obdril' kaidé
smluvnl' strana.
(3) Tato smlouva mflie bylt ménéna, ruéena nebo doplfiovéna pouze pisemné.
(4) Tato smlouva se fidl’ obéanskym zékom’kem v platném znénl’.
(5) Pro pFI’pad soudnl'ho sporu ve véci tykajl'ci se této smlouvy, prév éi povinnostl' plynoucich
z této smlouvy a jejI'ho poruéeni sjednévajl' smluvnl' strany mistni pfisluénost soudfl agentury.
(6) Smlouva je platné uzavfena i pokud je podepséna oprévnénymi zéstupci a mezi Uéastnl'ky
zasléna v pdf formé e-mailem.



(7) Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu této smlouvy oprávněnými
zástupci smluvních stran.
(8) Účastníci této smlouvy prohlašují, že byla sepsána podle jejich skutečné a svobodné vůle.
Smlouvu přečetli, jejím obsahem souhlasí, což stvrzují svými vlastnoručními podpisy oprávnění
zástupci smluvních stran.

Příloha: Technicko - organizační rider
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(7) Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu této smlouvy oprávněnými
zástupci smluvních stran.
(8) Účastníci této smlouvy prohlašují, že byla sepsána podle jejich skutečné a svobodné vůle.
Smlouvu přečetli, jejím obsahem souhlasí, což stvrzují svými vlastnoručními podpisy oprávnění
zástupci smluvních stran.

Příloha: Technicko - organizační rider
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(7) Tato smlouva nabyvé platnosti a Uéinnosti dnem podpisu této smlouvy oprévnénymi
zéstupci smluvnl'ch stran.
(8) Uéastm’ci této smlouvy prohlaéuji, 2e byla sepséna podle jejich skuteéné a svobodné vflle.
Smlouvu pfeéetli, jejl'm obsahem souhlasi, 002 stvrzujl' svSImi vlastnoruénl'mi podpisy oprévnénl'
zéstupci smluvnl'ch stran.

Pfiloha: Technicko - organizaénl' rider




